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AGENDA

Public Scoping Meeting
Rowan Elementary School
Tuesday, September 9, 2008

6:30 — 7PM Registration and View Exhibit Stations

7 —-T7:30PM Welcome and Presentations
I. Purpose of Scoping
Il. Project Background
lll.  Study Area
IV. Need and Purpose
V. Alternatives

VI. Key Environmental Issues

7:30 — 8:30PM  Public Comment and Insights
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| EIR/EIS del Proyecto del Corredor I-710.

AGENDA

Reuniones de Evaluacion Abiertas al Publico
Escuela Primaria Rowan
Martes 9 de Septiembre de 2008

6:30 -7 PM Inscripcién y recorrido por las estaciones de la exposicion

7-7:30PM Bienvenida y presentaciones

|. Objetivo de las Reuniones de Evaluacién Abiertas al
Publico

Il. Antecedentes del Proyecto
lll. Area de Estudio
IV. Necesidad y Objetivo

V. Alternativas

VI. Aspectos Ambientales Clave

7:30 - 8:30 PM Comentarios y opiniones del publico
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I-710 Corridor Project EIR/EIS

metro.net

PUBLIC SCOPING MEETING
Tuesday, September 9, 2008

NAME:

ADDRESS: CITY: ZIP:

REPRESENTING:

Please drop comments in the Comment Box or:

Mail to: Mr. Ron Kosinski

Caltrans District 7

100 S. Main Street, MS 16A

Los Angeles, CA 90012
Email: 710eir@metro.net
Project Hotline: 213-922-4710

I would like the following comments filed in the record (please print):

Please comment by September 22, 2008
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CALIFORNIA

I-710 Proyecto Corredor EIR/EIS

metro.net

REUNIONES DE EVALUACION ABIERTAS AL PUBLICO
Martes 9 de septiembre de 2008

NOMBRE:
DIRECCION: CIUDAD:

CODIGO POSTAL:

EN REPRESENTACION DE:

Por favor, deje sus comentarios en el Buzén para comentarios o:

Envielos por correo a:  Ron Kosinski

Caltrans District 7

100 S. Main Street, MS 16A

Los Angeles, CA 90012
Correo electroénico: 710eir@metro.net
Teléfono: 213-922-4710

Me gustaria registrar los siguientes comentarios (por favor, en letra de imprenta):

Por favor, envie sus comentarios antes del 22 de septiembre de 2008
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SPEAKER’S CARD
I-710 Corridor Project EIR/EIS
Public Scoping Meeting
September 9, 2008

Please Print

Name:

Street:

City, State, Zip:
Phone No.:

Organization you are representing, if other than self:

E-Mail:

Subject:
Purpose of the Card:
» For taking minutes and proper spelling of speaker's name
= Provides contact information for follow-up, if necessary
= Helps meeting move along efficiently
Speaking Rules
= Speakers will be called upon
= Speaker will have 3 minutes to address the subject
SPEAKER’S CARD
1-710 Corridor Project EIR/EIS
Public Scoping Meeting
- September 11, 2008
Please Print ‘
Name:
Street:
City, State, Zip:
Phone No.: E-Mail:

Organization you are representing, if other than self:

Subject:

Purpose of the Card:
= For taking minutes and proper spelling of speaker’s name
» Provides contact information for follow-up, if necessary
= Helps meeting move along efficiently

Speaking Rules
= Speakers will be called upon
= Speaker will have 3 minutes to address the subject



TARJETA DE DATOS DEL PRESENTADOR
El EIR/EIS del Proyecto del Corredor 1-710
Reuniones de Evaluacion Abiertas al Publico
9 de septiembre de 2008

Por favor, completar en letra de imprenta

Nombre:

Direccién:

Ciudad, Estado, Codigo Postal:

Teléfono: Correo electrénico:

Organizacién a la que representa, en caso de no representarse en forma independiente:

Asunto:

Objetivo de la tarjeta:
» Para registrar las actas y la ortografia correcta del nombre del presentador
= Ofrece informacién de contacto para un futuro seguimiento, en caso de ser

necesario
= Ayuda a que la reunidn se desarrolle eficientemente

Reglas para el presentador
= Se les dara la palabra a los presentadores
= El presentador tendra 3 minutos para desarrollar el tema

TARJETA DE DATOS DEL PRESENTADOR
El EIR/EIS del Proyecto del Corredor |-710
Reuniones de Evaluacion Abiertas al Publico
11 de septiembre de 2008

Por favor, completar en letra de imprenta

Nombre:

Direccion:

Ciudad, Estado, Codigo Postal:

Teléfono: Correo electronico:

Organizacion a la que representa, en caso de no representarse en forma independiente:

Asunto:

Objetivo de la tarjeta:
= Para registrar las actas y la ortografia correcta del nombre del presentador

»  Ofrece informacién de contacto para un futuro seguimiento, en caso de ser

necesario
* Ayuda a que la reunion se desarrolle eficientemente

Reglas para el presentador
= Se les dara la palabra a los presentadores
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Mobility. Environment. Community. Economy. Technology.

AGENDA

Public Scoping Meeting
Progress Park
September 10, 2008 2:00 PM — 4:00 PM

2:00 — 2:30 PM Welcome & Presentations
|.  Project Background
[I. Study Area
[ll. Need and Purpose
V. Alternatives
V. Key Environmental Issues
2:30 — 3:30 PM Permits and Approvals Required by each Agency
3:30 — 4:00 PM Open Discussion/Adjourn
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Mobility. Environment. Community. Economy. Technology.

Prior to Meeting

6:30 - 7PM

Meeting
7-7:30PM

l.
Il.
1.
V.
V.
VI.

AGENDA

Public Scoping Meeting
Progress Park

Wednesday, September 10, 2008

Registration and View Exhibit Stations

Welcome & Presentations

Purpose of Scoping
Project Background
Study Area

Need and Purpose

Alternatives

Key Environmental Issues

7:30 — 8:30PM Public Comment & Insights
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AGENDA

Public Scoping Meeting
Cabrillo High School
Thursday, September 11, 2008

6:30 - 7PM Registration and View Exhibit Stations

7 -7:30PM Welcome and Presentations
I. Purpose of Scoping
Il. Project Background
lll. Study Area
IV. Need and Purpose
V. Alternatives

VI. Key Environmental Issues

7:30 — 8:30PM Public Comment and Insights
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AGENDA

Reuniones de Evaluacion Abiertas al Publico

Escuela Media de Cabirillo

Jueves 11 de Septiembre de 2008

6:30-7 PM Inscripcidn y recorrido por las estaciones de la exposicion

7-7:30PM Bienvenida y presentaciones

Il.
.
V.
V.
V1.

Objetivo de las Reuniones de Evaluacion Abiertas al
Publico

Antecedentes del Proyecto
Area de Estudio
Necesidad y Objetivo
Alternativas

Aspectos Ambientales Clave

7:30 — 8:30 PM Comentarios y opiniones del publico

Metro
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PUBLIC SCOPING MEETING

Cabrillo High School
Thursday, September 11, 2008

NAME:

ADDRESS: CITY: ZIP:

REPRESENTING:

Please drop comments in the Comment Box or:

Mail to: Mr. Ron Kosinski

Caltrans District 7

100 S. Main Street, MS 16A

Los Angeles, CA 90012
Email: 710eir@metro.net
Project Hotline: 213-922-4710

| would like the following comments filed in the record (please print):

Please comment by September 22, 2008

SNTEWAY FHES

Metro
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REUNIONES DE EVALUACION ABIERTAS AL PUBLICO
Cabrillo High School
Jueves 11 de Septiembre de 2008

NOMBRE:
DIRECCION: CIUDAD:

CODIGO POSTAL:

EN REPRESENTACION DE:

Por favor, deje sus comentarios en el Buzén para comentarios o:

Envielos por correo a: Ron Kosinski

Caltrans District 7

100 S. Main Street, MS 16A

Los Angeles, CA 90012
Correo electrénico: 710eir@metro.net
Teléfono: 213-922-4710

Me gustaria registrar los siguientes comentarios (por favor, en letra de imprenta):

Por favor, envie sus comentarios antes del 22 de septiembre de 2008
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What is a Local Advisory Committee?

Each community along the I-710 corridor has the opportunity to form a Local Advisory
Committee (LAC). These grassroots groups are comprised of residents, business owners, or
local elected officials. They come together to represent their communities’ interests and
objectives regarding the I-710 Corridor Project EIR/EIS. LAC members offer critical input into
project documents and designs based on their perspectives as community members. LACs
focus on key issues that affect their communities and mitigation plans to avoid, minimize or
reduce project impacts.

Where have Local Advisory Committees been formed?

There are currently 13 Local Advisory Committees established along the 1-710 corridor. Each
one is unique and each one is designed to meet the needs of its community and its members.
LACs have begun working in the following communities:

e East Los Angeles e Cudahy

e Commerce e South Gate
e Vernon e Lynwood

e Maywood e Paramount
e Huntington Park e Carson

o Bell e Long Beach
e Bell Gardens

Can | meet the members of my community’s LAC?

Many LAC members are here tonight. They are wearing name tags and will be introduced at the
beginning of the project presentation. Please introduce yourself to them and let them know your
ideas about the I-710 project. They are interested in hearing from you.

How can | become involved in the Local Advisory Committee in my community?
If you are interested in learning more about the Local Advisory Committee in your community,
please contact us in one of the following ways:
e Call Devon Cichoski, Metro Constituent Program Manager, at 213-
922-6446
e E-mail 710eir@metro.net
e Visit the project website www.metro.net/710eir and fill out a comment form. (Click
“Contact Us”)
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¢ Qué es el comité asesor local?

Cada comunidad a lo largo del corredor I-710 tiene la oportunidad de formar un comité asesor
local (LAC, por sus siglas en inglés). Estos grupos de base estan compuestos por residentes,
propietarios de negocios u oficiales locales elegidos por la comunidad. Se reinen para
representar los intereses y objetivos de sus comunidades con respecto al Reporte de Impacto
Ambiental/Declaracion de Impacto Ambiental (EIR/EIS por sus siglas en inglés) del Proyecto
del Corredor I-710. Los miembros de LAC ofrecen comentarios criticos para los documentos y
disenos del proyecto basados en sus perspectivas como miembros de la comunidad. Los LAC
se enfocan en temas claves que afectan a sus comunidades y planes de mitigacién para evitar
o reducir los impactos del proyecto.

¢Donde se han formado los comités asesores locales?

Actualmente existen 13 comités asesores locales establecidos a lo largo del corredor I-710.
Cada uno es unico y cada uno esta disefiado para cubrir las necesidades de su comunidad y
sus miembros. Los LAC han comenzado a trabajar en las siguientes comunidades:

e East Los Angeles e Cudahy

e Commerce e South Gate
e Vernon e Lynwood

e Maywood e Paramount
e Huntington Park e Carson

o Bell e Long Beach

e Bell Gardens

¢Puedo conocer a los miembros del LAC de mi comunidad?

Muchos miembros de los LAC se encuentran aqui esta noche. Ellos estan usando tarjetas de
identificacién con sus nombres y seran presentados al inicio de la presentacion del proyecto.
Por favor preséntese a ellos y déjeles saber sus ideas sobre el proyecto de 1-710. A ellos les
interesa escucharlos.

¢ Cémo puedo involucrarme en el comité asesor local en mi comunidad?
Si esta interesado en aprender mas acerca del comité asesor local en su comunidad, por favor
comuniquese con Metro en una de las siguientes formas:

e Llame a Devon Cichoski, Metro Constituent Program Manager, al 213.922.6446.

e Envie un correo electronico a 710eir @metro.net.
Visite el sitio web del proyecto en www.metro.net/710eir y complete un formulario de
comentarios. (Haga clic en “Contact Us”)
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metro.net

[-5/1-710 Coordination Plan

Overview

Both the I-710 and I-5 freeways have environmental documents being prepared
simultaneously and on similar schedules. The two projects overlap at the I-5/I-710
interchange and coordination of these two efforts is required. The same need for
coordination applies to community participation programs in the two communities
located at this interchange — ELA and Commerce. In response to this need, a strategy
to integrate both projects was developed by the project management teams of both
projects and is presented below.

History

Prior to initiating the I-710 EIR/EIS Corridor Project, a Major Corridor Study (MCS) was
prepared for the |-710 corridor. During the MCS process, the Tier 2 Community
Advisory Committee, a group made of 38 stakeholders from across the 1-710 corridor,
memorialized a set of project recommendations in a report entitled Major
Opportunity/Strateqy Recommendations and Conditions. In November 2004, the I-710
Oversight Policy Committee, the governing body for the MCS, formally adopted a
Locally Preferred Strategy for improving the corridor. Its members voted unanimously to
accept the entire Tier 2 Report as pre-scoping guidance for the preparation of the I-710
EIR/EIS. In keeping with this policy direction, the Tier 2 Report is currently being used
as pre-scoping guidance for the I-710 EIR/EIS project, including those portions of the |-
710 freeway that fall within the limits of the I-5 project.

Community Participation Coordination

The I-710 EIR/EIS Corridor project community participation plan includes a customized
approach that is tailored to each of the communities. For both ELA and Commerce the
I-710 Community Participation process of facilitated meetings will be followed for the I-
5/1-710 interchange. The facilitated meetings will focus on improvements to the
interchange that are of concern to both communities. Facilitated meetings will continue
throughout 2008 on a regularly-scheduled basis as determined by each community’s
Local Advisory Committee (LAC). The focus of the meetings will be determined in
consultation with the LAC’s. Representatives from the committees of both communities

5 P A B4

ey
THE PORY
D LO2 ANDEEY

Metro | ates crrwercnes
BAVIERMENIS




will serve on the 1-710 Corridor Advisory Committee and the |-710 Subject Working

Groups.

Roles

The 1-710 EIR/EIS Community Participation team will coordinate with the -5 Community
Participation team to ensure seamless integration of outreach for both projects. Based
on direction from the management teams for both projects, the roles for community

participation on this coordination effort are as follow.

MIG Arellano Caltrans/Metro
= Facilitate Develop and Provide technical
LAC/community produce meeting support and data to

meetings under I-710
contract

» Provide |-710 outreach
strategy overview for
outreach activities and
materials

= Produce I-710 hand
outs: agenda, meetings
summaries

=  Coordinate with I-5/1-

handouts related to
I-5

Coordinate mapping
with Caltrans

Give project
updates and
presentations to

. LACs on I-5

EIR/EIS project
Coordinate with |-

inform meeting hand
outs

Make presentations
as needed
Coordinate with I-5/I-
710 Community
Participation team

710 Community
participation team

5/1-710 Community
Participation team

Technical Coordination

The various reports and studies for both environmental documents will have to be
coordinated. An outline of these key studies is summarized below. As more detail is
developed additional coordination details will be provided:

Air Quality — A single air quality study (and health risk assessment) will be
prepared for both corridors, the results of which will be used in the
environmental documents for both projects.

Traffic Modeling/Projections — Coordination will be provided to avoid overlap
and duplication of information and projections at local intersections and for
both freeways. Lists of data collection points for both projects will be shared
with each project and the data collected will be shared as well. Results and
projections for traffic forecasts will be shared as they are developed with both
project teams to make sure the results are coordinated and similar.
Geometric Plans — The geometric (or preliminary design) plans for both
projects will be matched at the I-710/Washington Blvd. interchange.

Other Studies — As more detail is developed the required coordination
between any other studies that overlap at this interchange will be determined
and that approach supplied.

1-5/1-710 Coordination Plan
Page 2 of 3



Implementation/Next Steps

The 1-5/1-710 Community Participation team has prepared this coordination proposal to
present to ELA and Commerce at upcoming Local Advisory Committee meetings. The
approach was developed and refined in response to the desires expressed by these
communities. This is a living document and will be further refined based upon the input
of the committees in ELA and Commerce as well as in response to the ongoing work
and emerging information generated by the |-5/I710 EIR/EIS.

1-5/1-710 Coordination Plan
Page 3 of 3
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Overview and History

The Long Beach Freeway (I-710) is a vital trans-
portation artery, linking the Ports of Long Beach
and Los Angeles to Southern California and
beyond. An essential component of the regional,
statewide and national transportation system,

it serves both passenger and goods movement
vehicles. As a result of population growth, cargo
container growth, increasing traffic volumes, and
aging infrastructure, the |-710 Freeway experi-

ences serious congestion and safety issues.

In March 2005, following an extensive technical
and community participation process, Metro
completed the I-710 Freeway Major Corridor
Study (MCS). This study analyzed congestion
and mobility along the corridor in order to
develop transportation solutions that preserve
and enhance the quality of life of surrounding

neighborhoods and communities.

Metro and six project participants are now
conducting an Environmental Impact Report/
Environmental Impact Statement (EIR/EIS) to
analyze the range of possible improvement alter-
natives for the I-710 corridor. The I-710 Corridor
Project EIR/EIS will study 18 miles of the I-710
freeway between the Ports of Long Beach and
Los Angeles and the Pomona Freeway (SR-60).
The study area encompasses 18 cities and
unincorporated areas in Los Angeles County

adjacent to the freeway corridor.

The EIR/EIS, a study required by federal and

state statutes, is an assessment of the likely

ad THE PORY
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influences that future improvements may have
on the environment and communities along the
corridor. It includes analyses of ways to reduce or

avoid possible adverse environmental impacts.

Metro’s objectives for the I-710 Corridor Project
EIR/EIS are shaped by priorities identified by
stakeholders along the I-710 corridor during
and following the MCS effort. These objectives
include developing transportation alternatives
that will:

— Improve air quality
— Improve mobility, congestion and safety

— Assess alternative, green goods movement
technologies

Project Participants

Metro is joined by several partner agencies in
completing the I-710 Corridor Project EIR/EIS.
These agency partners include the Gateway
Cities Council of Governments, the California
Department of Transportation, Port of Long
Beach, Port of Los Angeles, the Southern
California Association of Governments, and

I-5 Joint Powers Authority.

Community Participation Framework

The I-710 Corridor Project EIR/EIS seeks to break
new ground in not only identifying impacts and
mitigation strategies but in engaging community
members and stakeholders in developing strate-
gies to improve air quality, mobility, and quality of
life. Through a representative community advisory
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CORRIDOR ADVISORY COMMITTEE

Maximum 44 members

- Chairs of LACs icd

- Five from each SWG l

-~ - Five Project Committee (PC) appointments

. - Five Corridor (CC) appointments
[l - Chair of Technical Advisory Committee (TC)
5
W

LOCAL ADVISORY COMMITTEES SUBJECT WORKING GROUPS

ENVIRONMENT

@)
O

Maximum
of 18 LACs

-/

Each SWG includes:
- One rep from LACs
- One rep from TAC
- Maximum 10 appointments by PC
- Maximum 29 members per SWG

- Appointments made by
city councils/county supervisor
- LAC chairs serve on Corridor
Advisory Committee



The I-710 Corridor Project EIR/EIS

CEQA and NEPA Process

The California Environmental Quality Act (CEQA) and the National Environmental Policy Act (NEPA) are laws
that require government agencies to identify the significant environmental impacts of their actions and to avoid,
minimize or mitigate any adverse effects. An Environmental Impact Report (EIR) for CEQA or Environmental
Impact Statement (EIS) for NEPA is required for any action that is taken by the government or that gets
governmental funding. When projects require approvals under both CEQA and NEPA, a joint EIR/EIS is prepared.
An EIR/EIS explores the proposed project’s environmental impacts on a broad range of topics, including air
quality, public health, communities, noise, visual disruption, soil, water pollution, cultural resources and
biological resources. These reports also discuss how to avoid, minimize, or mitigate any adverse impacts that
might be discovered in the analysis process. There are a number of steps in the EIR/EIS process, including times
for the agencies, organizations, and the general public to review the report and provide comments.

The I-710 Freeway Major Corridor Study identified a number of solutions for the problems experienced
throughout the corridor. These opportunities and solutions, as well as new ones that emerge through ongoing
community participation, will be analyzed through the CEQA/NEPA process. :

CEQA Process NEPA Process

INITIATE

PROJECT

Notice zbf'?rg;‘mrafim

INFORM

Pre-Scoping

SCOPING

Scoping

'&#oping

LISTEN

 Technical Studies

SCREEN
ALTERNATIVES

ynatives

Draft EIR

Public and Agency
Review

DISCUSS

DOCUMENT
COMMENTS

State Clearinghouse |
Review '

identify Preferred
Alternative

Lead Apency
Review of Responses

EVALUATE

SELECT
PREFERRED
ALTERNATIVE

. EPA Filing and
Federal Register

DECIDE &
RESPOND

 Agency Decision

ent of Overriding
Considerations

Mitigation FINALIZE
o O PROJECT _ Environmental
Notice of Determinat
for Impacts that Cannot IMPLEMENT

be Mitigated ’ AND MONITOR

Commitments Record
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GLOSSARY OF TERMS

EIRJEIS

Agency Decisions Two key decisions made by the Lead Agency during the
environmental process - approval of the EIR/EIS and
selection of a preferred alternative.

Alternatives Solutions to the project’s need. A “reasonable range”

of alternatives must be considered as part of the EIR/
EIS process. One of those alternatives must be a “no
project” alternative.

California Environmental Quality Act
(CEQA)

California law passed in 1970 that requires disclosure
of potential environmental impacts of a project and
evaluation of alternatives and mitigation strategies in an
Environmental Impact Report (EIR).

CEQA Guidelines

Regulations adopted by the State of California to
implement CEQA.

Design Year

Year projected 20 years after completion of construction.
The design year for the I-710 EIR/EIS is 2035.

Draft Environmental Impact Report (EIR)/
Environmental Impact Statement (EIS)

Assessment of a proposed project’s environmental
impacts and recommended methods for avoiding or
mitigating any significant adverse impacts. A Draft EIR/
EIS is circulated for public review and comment.

Environmental Justice (EJ)

Federal Executive Order 12898 requiring analysis of the
impact of a facility or project on disadvantaged popula-
tions (i.e., low-income, minority, etc.)

Federal Register

The official daily publication for rules, proposed rules,
and notices of Federal agencies. Executive orders and
other presidential documents are also published here.

Final EIR/EIS

The Final EIR/EIS includes responses to public and
agency comments and revisions to the Draft EIR/EIS.

Health Risk Assessment (HRA)

Health risk assessments are used to determine if a
particular chemical poses a significant risk to human
health and, if so, under what circumstances. The I-710
EIR/EIS is the first major freeway study in California to
include such an assessment.

Metro

Impact

GATEWAY CITIES

Reasonably predictable changes in the environment
resulting from a proposed project. Impacts can be
adverse or beneficial, and can be classified as direct,
indirect or cumulative.

Glossary
Page 10f 4

pra

o
ﬁ?{ Toaw Port oy < N

{FF LONG BEACH ot

o THE PORT

©F 10T SHBILEE

ASSOCHATION of
GCOVERNMENTS



GLOSSARY OF TERMS

EIR/EIS

Lead Agency

The public agency responsible for completing CEQA/
NEPA documentation. For the I-710 EIR/EIS Corridor
Project Caltrans is the lead agency.

Mitigation Measure

Action that avoids, minimizes or compensates for the
significant impacts of a project

Mitigation Monitoring and Reporting
Program

A plan for ensuring that measures to mitigate adverse
project impacts are implemented.

National Environmental Policy Act (NEPA)

Established in 1969, NEPA is the basic national charter
for protecting the environment. NEPA requires federal
projects to disclose potential environmental impacts
and to evaluate alternatives and mitigations in an
Environmental Impact Statement (EIS).

Notice of Availability (NOA)

An announcement of the release of the Draft EIR/EIS,
which makes the documents available to the public.

Notice of Determination (NOD)

After approving the Final EIR, the lead agency files an
NOD with the State Clearinghouse to document approval
of the project. Posting of NOD commences a 30-day
statute of limitations. During this time, someone can file
a court action challenging the approval of a project.

Notice of Intent (NOI)

A notice published in the Federal Register declaring that
an EIS will be prepared for a project.

Notice of Preparation (NOP)

Notice from the lead agency to responsible and trustee
agencies stating that draft environmental documents are
being prepared and seeking input on relevant issues to
be addressed in the Draft EIR/EIS.

Participating Agency

Federal, State, regional, or local agencies that may have
an interest in the project.

Preferred Alternative

The alternative that causes the least damage and best
protects, enhances and preserves cultural, historic and
natural resources. This alternative must be identified, but
not necessarily adopted, through the EIR process.

Purpose and Need Statement

The section of the EIR/EIS dedicated to defining the
problems to be solved (need) and what the project will
accomplish (purpose).

Record of Decision

Public notification about which alternative the federal
lead agency has selected and why. ROD must be
published no less than 30 days after the NOA of the Final
EIR/EIS.

Responsible Agency

Under CEQA, an agency that will issue permits or other
approvals for the project. Responsible agencies act after
the lead agency completes its CEQA process.

Scoping

Opportunity for agencies and the public to review the
proposed alternatives and identify issues to be addressed
in the Draft EIR/EIS. During the scoping period, the NOP
is circulated and public meetings are held.

Screening of Alternatives

The process of reducing the number of alternatives
evaluated in detail through the EIR. Explanation is
provided as to why some of the alternatives were rejected
from further analysis. Screening assures that only the
alternatives that could address the project purpose and
need are evaluated and compared in the EIR.

Glossary
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GLOSSARY OF TERMS

EIR/EIS

State Clearinghouse Review

The Draft EIR/EIS is published in the State Clearinghouse
Review for public review and comment.

Statement of Overriding Considerations

Explanation of specific benefits that outweigh one or
more significant and unavoidable impacts of the project.

Technical Studies

A detailed study examining a specific environmental
category (i.e. air quality, noise, etc.).

Trustee Agency

State agency that has jurisdiction, by law, over natural
resources affected by a project (i.e., State Lands
Commission, California Department of Parks and
Recreation, etc.)

Goods Movement

Alameda Corridor

The Alameda Corridor is a 20-mile-long rail cargo
expressway linking the ports of Long Beach and Los
Angeles to the transcontinental rail network near
downtown Los Angeles.

Intermodal Yard

Facility to accommodate transfer of goods from one form
of transport to another (i.e., truck to rail)

Near-Dock Facilities for transferring goods from truck to rail that are
within a five-mile distance of the dock.

On-Dock Facilities for transferring goods directly from ship to
transporter, such as a truck or a train.

TEU Container size — Twenty-Foot Equivalent Unit.

Transloading

Transferring goods from one mode of transport to
another.

Stakeholder Agencies

Caltrans California Department of Transportation - Owner/
operator of I-710 freeway, project partner agency, and
lead agency for the EIR/EIS.

FHWA Federal Highway Administration — Federal lead agency
who has delegated their NEPA responsibility to Caltrans.

GCCOG Gateway Cities Council of Governments — Project
partner agency.

I-5 JPA I-5 Joint Powers Authority — Project Funding Partner

Metro Los Angeles County Metropolitan Transportation
Authority — State-chartered regional transportation
planning and operating agency for Los Angeles County,
sponsoring agency, and project partner agency.

POLA Port of Los Angeles — Project partner agency.

POLB Port of Long Beach — Project partner agency.

SCAG Southern California Association of Governments —

Federally-designated Metropolitan Planning Organization
for the counties of Imperial, Los Angeles, Orange,
Riverside, San Bernardino, and Ventura and, project
partner agency.

Glossary
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I-710 EIR/EIS Corridor
Project Committees

Local Advisory Committee (LAC)

Community-level committees established along the
[-710 corridor whose members give input into project
documents and reports based on their perspective as
community members.

Subject Matter Working Group (SWG)

Committees that review and comment in-depth

on specific subject areas, including Environment,
Transportation and Community Design/Economics.
SWGs bring knowledgeable stakeholders together with
community representatives.

Corridor Advisory Committee (CAC)

Corridor-level committee composed of representatives
of all I-710 communities as well as other stakeholders
in the corridor. The CAC will make recommendations to
the project and provide an opportunity for information
sharing among its members.

Technical Advisory Committee (TAC)

Comprised of technical staff from each member agency
of the Project Committee as well as staff from other
stakeholder agencies like California Highway Patrol,
South Coast Air Quality Management District, and
others.

Project Committee (PC)

Comprised of elected officials representing communities
along the I-710 corridor as well as the study’s partner
agencies, the PC is responsible for the oversight and
management of the project.

Executive Committee (EC)

Comprised of Board members of the project partner
agencies and Co-chairs of the Project Committee, the
EC is responsible for policy assistance and guidance on
legislative, regulatory, financial and other specialized
issues.

Glossary
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FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

What is an Environmental Impact Report/Environmental Impact Statement
(EIR/EIS)?

An EIR/EIS is a document required under the California Environmental Quality Act
(CEQA) and National Environmental Policy Act (NEPA). It evaluates potential impacts
that a proposed project might have on people or the environment and addresses issues
such as, air quality, health risk, noise, visual disruption, and construction impacts,
among others.

Why do an EIR/EIS?

For a proposed project to move forward to construction, the extent of environmental
impacts must first be determined according to State of California and federal law. If
potentially significant impacts are anticipated, or if the project is considered
controversial, an EIR/EIS is required. The EIR/EIS process simultaneously ensures that
the requirements for documenting and reducing environmental impacts of a project are
met. Additionally, the process provides for technical analysis as well as public input and
participation.

How will this project improve air quality and reduce health risk?

To ensure a thorough examination of air quality and health risk, an Air Quality and
Health Risk Assessment will be prepared for the I-710 EIR/EIS. Health risk
assessments are used to determine if a particular pollutant or chemical poses a
significant risk to human health and, if so, under what circumstances. The results from
this study can be utilized to develop strategies for improving air quality and reducing
health risk related to the project. This will be the first time such a specific Air Quality and
Health Risk Assessment has been included in a major freeway study in California.

What is the difference between California Environmental Quality Act (CEQA) and
National Environmental Policy Act (NEPA)?

CEQA is a State of California law and requires an EIR for projects that may have a
significant impact on one or more environmental resources. NEPA is a federal law, and
requires the preparation of an EIS for projects that may significantly affect the quality of
the human environment. Under CEQA, an EIR requires the determination of whether
individual impacts to environmental resources are “significant.” If there are significant
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impacts, the lead agency must adopt the mitigation measures outlined in the EIR, or it
cannot pursue the project. By contrast, an EIS considers both beneficial and adverse
effects when determining the significance of the project impact as a whole. CEQA also
focuses on “the physical environment,” while NEPA provisions identify “the human
environment,” which appears broader than the CEQA focus.

What was the I-710 Major Corridor Study and how is it different from the EIR/EIS?
The I-710 Major Corridor Study (MCS), completed in 2005, evaluated traffic congestion,
safety, and mobility problems along the I-710 travel corridor. The MCS confirmed the
need for further public investment in the corridor and developed a “Locally Preferred
Strategy” for improving the freeway. It led to the initiation of the current EIR/EIS

process.

Findings and recommendations from the MCS are being used as guidance for the
EIR/EIS phase of the project. During the EIR/EIS, these findings will be subjected to a
more thorough level of technical scrutiny and compared against other alternatives for
improving the corridor. The CEQA/NEPA process requires the examination of a range of
alternatives, including the “No Project” option. The result of an EIR/EIS is the
development of a project alternative that could be approved for final design, engineering
and construction.

Who is responsible for approving the I-710 EIR/EIS?

As a project with both federal and state funding, Caltrans is the lead agency on the EIR
and has been delegated authority from the federal government to be the lead agency on
the EIS. As such, Caltrans, in conjunction with its funding partners, is responsible for
approving the preferred alternative in the environmental document.

How long does the process normally take?
EIR/EIS processes vary in length and complexity with the average duration being four to
seven years. The I-710 EIR/EIS is expected to take approximately four years to

complete.

Why does it take so long?

EIR/EIS studies take a long time because of the need to gather, review, analyze and
respond to a significant amount of technical information and community input.
Additionally, CEQA and NEPA regulations mandate required public affected agency

review periods for project documents.

How much will the I-710 EIR/EIS Corridor Project cost?
The EIR/EIS process is estimated to cost $30 million.

FAQs
Page 2 of 3



How will the public participate in decision-making on the I-710 EIR/EIS?

The I-710 EIR/EIS community participation process ensures that public input influences
the decision-making process of the project. Project-related information and feedback
flows from the community level to the agency level, and back throughout the process.
Through the project’'s advisory committees, the public will have the opportunity to
provide recommendations to the policy-makers.

When can | provide input?

There will be many opportunities for you to participate in the study. Well-publicized
public scoping meetings will be held in early fall 2008. The purpose of these meetings is
to provide an understanding of the project and potential alternatives and to engage the
community in providing feedback and input for continued study.

In addition, the community can provide input during a variety of other public forums such
as advisory committee meetings, town hall meetings, and public hearings. You may also
visit Metro’'s website at www.metro.net/710eir to submit comments and learn about
upcoming events.

You are also welcome to send comments:

Via e-mail to: 710eir@metro.net

Via letter to: Mr. Roy Choi, Project Manager
Gateway Cities/Southeast Area Team
Los Angeles County Metropolitan Transportation Authority (METRO)
One Gateway Plaza, Mail Stop: 99-22-4
Los Angeles, CA 90012.

Mr. Ronald Kosinski, Deputy District Director

Caltrans District 7 — Division of Environmental Planning, MS 16A
100 South Main Street, Suite 100

Los Angeles, CA 90012

Via Phone to: 213-922-4710

FAQs
Page 3 of 3
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NEED AND PURPOSE/ALTERNATIVES

Interstate 710 (I-710) is a major north-south interstate freeway in Los Angeles County
connecting the City of Long Beach, the Port of Los Angeles, and the Port of Long
Beach to central Los Angeles with connections to Interstate 405, State Route 91,
Interstate 105, Interstate 5, State Route 60, and Interstate 10. Metro in cooperation with
the California Department of Transportation District 7 (Caltrans) the Gateway Cities
Council of Governments, the Port of Los Angeles, the Port of Long Beach, the Southern
California Association of Governments, and the Interstate 5 Joint Powers Authority is
performing the 1-710 Corridor project EIR/EIS to analyze alternatives for improving I-710
from Ocean Boulevard in the City of Long Beach to SR-60, a distance of 18 miles.

Air Quality and Public Health

Diesel particulates are a major contributor to carcinogenic risk from toxic air
contaminants in the South Coast Air Basin. According to the South Coast Air Quality
Management District (SCAQMD), approximately 33 percent of diesel particulate
emissions in the South Coast Air Basin come from exhaust produced by heavy-duty
diesel trucks. The I-710 freeway experiences high heavy-duty truck volumes resulting
in high concentrations of diesel particulate emissions within the 1-710 corridor.

A purpose of the proposed I-710 Corridor project is to improve air quality and public
health.

Traffic Safety

[-710 experiences an accident rate that is well above the statewide average for
freeways of this type. Over one-third of the accidents that occur on I-710 involve a
heavy-duty truck. The mixing of cars with the relatively high volume of heavy-duty
trucks increases the likelihood of accidents.

A purpose of the proposed I-710 Corridor project is to improve traffic safety.
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Highway Design Deficiencies

In many cases along |-710, the curves of on- and off-ramps are too tight and the length
available for vehicles to enter and leave the freeway is too short. The increase in truck
traffic carrying containers to and from the ports, along with the growth in auto traffic, has
resulted in traffic volumes that have overwhelmed the existing design capacity of I-710,
particularly at the interchanges. The design deficiencies along the I-710 contribute to
the higher than average accident rate.

A purpose of the proposed |-710 Corridor project is to address existing design
deficiencies of the I-710 freeway.

Future Traffic Conditions (2035)

High volumes of both trucks and cars have led to traffic congestion throughout most of
the day (6 a.m. to 7 p.m.) on |-710 as well as the connecting freeways. This is projected
to worsen over the next 25 years.

A purpose of the proposed [-710 Corridor project is to more efficiently accommodate
projected traffic volumes forecast for 2035.

Growth in Population, Employment, and Activities Related to Goods Movement
Increases in population, employment, and goods movement between now and 2035 will
lead to more traffic demand on I-710 and on the streets and roadways within the 1-710
corridor as a whole. Within the I-710 study area, these increases are estimated as
follows:
e Population is forecast to grow from approximately 1.2 million today to 1.4 million
in 2035.
e Employment is forecast to grow from approximately 503,000 today to 537,000 in
2035
o Goods movement is forecast to grow from 16.0 million TEUs today to anywhere
from 28.5 million to 42.7 million TEUs in 2035.

A purpose of the proposed |-710 Corridor project is to address the increased traffic
volumes resulting from projected growth in population, employment, and economic
activities related to goods movement within the 1-710 corridor

Need and Purpose/Alternatives
Page 2 of 3



ALTERNATIVES IDENTIFIED TO DATE

The proposed project includes the following alternatives:

« No Build

« Transportation Systems Management/Transportation Demand Management
(TSM/TDM) and Transit — may include up to eight new ramp meters, improved
signage, parking restrictions on major arterials, empty container management
through policies and incentives, implementation of truck emission/safety
enforcement facilities, expanded public transportation, and an expanded Intelligent
Transportation System (ITS) to include entire study area.

« Goods Movement Enhancement by Rail and/or Advanced Technology
« Arterial Highway and I-710 Congestion Relief Improvements
« Mainline I-710 Improvements

o Option A — 10 general-purpose lanes with no carpool lanes

o Option B — eight general-purpose lanes with one carpool lane in each direction
(total of 10)

« Locally Preferred Strategy Hybrid Design (I-710 Mainline Improvements with the
addition of a separated four lane freight movement facility) - Includes ten general
purpose lanes next to a separated four lane freight movement facility from the Ports
of Los Angeles and Long Beach (Ocean Boulevard) to the UP and BNSF intermodal
yards southeast of the |-710/I-5 interchange. This alternative is a community-based
recommendation from the previous I-710 Major Corridor Study: Major
Opportunity/Strategy Recommendations and Conditions.

Need and Purpose/Alternatives
Page 3 of 3
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TARJETA DE DATOS DEL PRESENTADOR
El EIR/EIS del Proyecto del Corredor I-710
Reuniones de Evaluacién Abiertas al Publico
10 de septiembre de 2008

Por favor, completar en letra de imprenta

Nombre:

Direccion:

Ciudad, Estado, Codigo Postal:

Teléfono: Correo electrénico:

Organizacion a la que representa, en caso de no representarse en forma independiente:

Asunto:

Objetivo de la tarjeta:
= Para registrar las actas y la ortografia correcta del nombre del presentador
= Ofrece informacién de contacto para un futuro seguimiento, en caso de ser
necesario. , .
= Ayuda a que la reunion se desarrolle eficientemente.

Reglas para el presentador
» Se les dara la palabra a los presentadores
= El presentador tendra 3 minutos para desarrollar el tema
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GLOSARIO DE TERMINOS

EIR/EIS Decisiones de la Agencia Las dos decisiones clave realizadas por la Agencia Principal
(Agency Decisions) durante el proceso ambiental (aprobacién del EIR/EIS y la
seleccion de la alternativa preferida).
Alternativas Soluciones a las necesidades del proyecto. Se debe
(Alternatives) considerar una gama “razonable” de alternativas como

parte del proceso EIR/EIS. Una de esas alternativas debe
ser "No Proyecto".

Ley de Calidad Ambiental de California La ley de California aprobada en 1970 que contempla la divul-
(California Environmental Quality Act - CEQA) gacion de los posibles impactos ambientales de un proyecto
y la evaluacion de las alternativas y las estrategias de atenua-

cion del EIR.
Pautas de la C_EQA Las reglamentaciones adoptadas por el Estado de
(CEQA Guidelines) California para implementar la CEQA.
Ano del Disefio El afio proyectado es de 20 afios luego de la finalizacion
(Design Year) de la construccion. El afio del disefio para los EIR/EIS de
I-710 es 2035.
Borrador del Reporte del Impacto Evaluacion de los impactos ambientales del proyecto
Ambiental/ Declaracion de Impacto propuesto y de los métodos sugeridos para evitar o
Ambiental disminuir cualquier impacto adverso significativo. Se
(Draft Environmental Impact Report/ distribuye un borrador de los EIR/EIS para la revision y
Environmental Impact Statement - EIR/EIS) observacion del publico.
Justicia Ambiental Decreto Federal N° 12898 que contempla el anélisis del
(Environmental Justice - EJ) impacto de una instalacion o proyecto sobre las pobla-
ciones marginales (por ejemplo, bajos ingresos, minorias, etc.).
Registro Federal La publicacion diaria oficial de las normas, normas pro-
(Federal Register) puestas y notificaciones de las agencias federales. También
se publican aqui los decretos y otros documentos presi-
denciales.
EIR/EIS Final El EIR/EIS Final incluye las respuestas al commentario del
(Final EIR/EIS) publico y las agencias cerca el Borrador EIR/EIS.
Evaluacion de los Riesgos para la Salud Las evaluaciones de los riesgos para la salud se utilizan
(Health Risk Assessment - HRA) para determinar si un producto quimico presenta un riesgo

importante para la salud humana y, en caso de ser asi, en
qué circunstancias. El EIR/EIS del I-710 es el primer estudio
de una autopista importante en California que incluye tal

evaluacion.
Impacto Los cambios razonablemente predecibles del medio am-
(Impact) biente surgen a partir del proyecto propuesto. Los impactos

pueden ser adversos o favorables y se pueden clasificar
como directos, indirectos o acumulativos.

Glosario
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GLOSARIO DE TERMINOS

EIR/EIS

Agencia Principal La agencia pUblica cual es responsable por completar la docu-

(Lead Agency) mentacién de CEQA/NEPA. Caltrans el la Agencia Principal del
EIR/EIS del Corredor I-710.

Medidas de Mitigacion Descritas La accion que evita, minimiza o compensa los impactos

(Mitigation Measure) significativos del proyecto.

Programa de Mitigacién, Control Se implementa un plan para asegurar las medidas que dis-

y Reporte minuyan los impactos del proyecto.

(Mitigation Monitoring and Reporting Program)

Ley de Politica Ambiental Nacional NEPA se aprobd en 1969 y es el nexo basico nacional de pro-

(National Environmental Policy Act - NEPA) teccion al medioambiente. NEPA exige que los proyectos fede-
rales divulguen los posibles impactos ambientales y que eva-
lten las alternativas y atenuaciones en una Declaracion del
Impacto Ambiental (EIS).

Notificacién de Disponibilidad Una aviso de la publicacion del Borrador EIR/EIS a dispo-
(Notice of Availability - NOA) sicion del publico.

Notificacion de la Determinacion Luego de la aprobacion de un EIR Final, la agencia principal pre-
(Notice of Determination - NOD) senta un NOD ante la Camara de Compensacion para docu-

mentar la aprobacion del proyecto. Presentar un NOD comienza
con un plazo de prescripcion de 30 dias. Durante este tiempo,
cualquier persona podra presentar una accion legal para inter-
poner la aprobacién del proyecto.

Notificacion de Intencion Una notificacion publicada en el Registro Federal que esta-
(Notice of Intent - NOI ) blece que se prepararé un EIS para un proyecto.

Notificacion de la Preparacion Una notificacion a la agencia principal dirigida a las agencias
(Notice of Preparation - NOP) responsables y fideicomisarias que establezcan que los docu-

mentos ambientales se encuentran en preparacion y en bus-
queda de la informacion pertinente a fines de incluirla en el

- Borrador EIR/EIS.

Agencia Participante Las agencias federales, estatales, regionales o locales
(Participating Agency) que posean un interés en el proyecto.

Alternativa Preferida La alternativa que ocasiona el menor dafio y que mejor protege, in-
(Preferred Alternative) crementa y preserva los recursos culturales, historicos y naturales.

Debera definirse esta alternativa, pero no debera adoptarse nece-
sariamente mediante el proceso EIR.

Declaracion del Objetivo y de la Necesidad Esta seccion del EIR/EIS se ocupa para definir los problemas

(Purpose and Need Statement) a resolver (necesarios) y qué comprendera el proyecto
(objetivo).
Registro de la Decision La notificacion publica acerca de qué alternativas ha elegido la
(Record of Decision - ROD) agencia principal y por qué el ROD deberé publicarse en un
plazo no inferior a 30 dias luego de la NOA del EIR/EIS Final.
Agencia A Cargo Conforme a la CEQA, es la agencia que otorga los permisos u otras
(Responsible Agency) aprobaciones para el proyecto. Las agencias a cargo intervienen
luego de que la agencia principal completa al proceso de CEQA.
Alcance Es la oportunidad que tienen las agencias y el publico de revisar
(Scoping) las alternativas propuestas y de identificar temas que se trataran en

el Borrador EIR/EIS. Durante el periodo de alcance, se distribuye la
NOP y se mantienen reuniones publicas.

Proyeccion de las Alternativas Es el proceso por el cual se reduce la cantidad de altemativas
(Screening of Alternatives) evaluadas en detalle a través de un EIR. Se brindan las explica-
ciones de los motivos por los cuales se rechazaron las altemativas
de andlisis posteriores. La proyeccion garantiza que se evaluaran y
compararan solo las altemativas que se ocupan del objetivo del
se proyecto en el EIR.

Glosario
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GLOSARIO DE TERMINOS

EIR/EIS

Revision de la Camara de
Compensacion Estatal
(State Clearinghouse Review)

El Borrador del EIR/EIS se publica en la Camara de Compensacion
Estatal para commentario del publico.

Declaracion de las Consideraciones

Primordiales
(Statement of Overriding Considerations)

Explicacion de los beneficios especificos que supera uno o mas
impactos significativos e inevitables del proyecto.

Estudios Técnicos
(Technical Studies)

Un estudio detallado que examina la categoria ambiental
especifica (por ejemplo, calidad del aire, ruido, etc.).

Agencia Fideicomisaria
(Trustee Agency)

La agencia estatal con jurisdiccion por ley sobre los recursos
naturales afectados por un proyecto (por ejemplo, State Lands
Commission, California Department of Parks and Recreation,
etc.)

Movimiento de
Bienes de Consumo

Alameda Corridor

El Corredor Alameda es una autopista de transporte por
rieles de 20 millas de longitud que une los puertos de Long
Beach y Los Angeles hasta la via férrea transcontinental
cerca del centro de Los Angeles.

Intermodal Yard

Instalaciones de transporte de bienes de consumo de una forma
de transporte a otra (por ejemplo, de camién a vias férreas).

Near-Dock

Instalaciones para el transporte de bienes de consumo en camiones
a vias férreas que se encuentran a cinco millas de distancia del
puerto.

On-Dock

Instalaciones para el transporte de bienes de consumo directa-
mente de un barco al transportador, como por ejemplo, un
camién o un tren.

TEU

Tamano de un Contenedor, igual a veinte TEU
(Twenty Foot Equivalent Unit)

Transloading

El acto de moviendo bienes de consumo de una forma de
transporte a otra ( pro ejemplo, de camion a vias férreas).

Agencias - Partes
Interesadas

Caltrans Departamento de Transporte de California — Propietario/opera-
dor de la autopista I-710, agencia involucrada, y agencia
principal del EIR/EIS.

FHWA Federal Highway Administration - Agencia federal principal
que ha delegado la responsabilidad NEPA a Caltrans.

GCCOG Gateway Cities Council of Governments - Agencia involu-
crada en el proyecto.

I-5 JPA I-5 Joint Powers Authority - Agencia involucrada en el pro-
yecto — Socio que financia el proyecto.

Metro Los Angeles County Transportation Authority - Agencia que
operay planifica el Transporte regional para el Condado de Los
Angeles, Agencia patrocinante y agencia involucrada en el
proyecto.

POLA Puerto de Los Angeles — agencia involucrada en el proyecto.

POLB Puerto de Long Beach — agencia involucrada en el proyecto.

SCAG Southem Califomia Association of Governments - Designada por el

Gobiemo Federal para los Condados de Imperial, Los Angeles,
Orange, Riverside, San Bernardino y Ventura y agencia involucrada
en el proyecto.
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Comités del Proyecto
I-710

Comité Asesor Local
(Local Advisory Committee - LAC)

Comités para la Comunidad establecidos para el Corredor I-710
y cuyos miembros presentan sus sugerencias para inclui en los
documentos e informes del proyecto sobre la base de sus puntos
de vista como miembros de la comunidad.

Grupos de Trabajo Relacionados
(Subject Matter Working Group - SWG)

Son los Comités que revisan y realizan comentarios en profundi-
dad sobre las areas especificas, que incluye el medio ambiente.
Transporte y Disefio/Economia Comunitaria. SWG retine a las
partes interesadas con los representantes de la comunidad.

Comité Asesor del Corredor
(Corridor Advisory Committee - CAC)

El comité del Corredor comprende a los representantes de todas
las comunidades del 1-710 asi como a todas las partes interesadas
del corredor. El CAC haré las recomendaciones pertinentes del
proyecto y suministrara la informacién pertinente a todos los
miembros.

Comité Asesor Técnico
(Technical Advisory Committee - TAC)

Esta formado por un personal técnico de cada agencia miem-
bro del Comité del Proyecto asi como el California Highway
Patrol, el South Coast Air Quality Management District, como
otras.

Comité del Proyecto
(Project Committee - PC)

Esta formado por funcionarios electos que representan a las comu-
nidades que comprenden el corredor 710 asi como las agencias
asociadas del estudio, el PC es responsable de la supervision y la
administracion del proyecto.

Comité Ejecutivo
(Executive Committee - EC)

Esta formado por miembros del Directorio de las agencias asocia-
das del proyecto y vicepresidentes del Comité del Proyecto, el EC
se ocupa de la asistencia de las politicas y la conduccion legisla-
tiva, reglamentaria, financiera y ofros asuntos especializados.

Glosario
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Plan de Coordinacion 1-5/1-710

Resumen _

El Proyecto del Corredor I-710 y el Proyecto del Corredor I-5 prepararan documentos
ambientales con planes similares. Ambos proyectos coinciden en el intercambio del I-
5/1-710 y se requiere coordinacion en ambos estudios. La misma necesidad de
coordinacién se aplica a los programas de participacion comunitaria en las
comunidades que se encuentran en esta interseccion: ELA y Commerce. Como
respuesta a esta necesidad, los dos proyectos desarrollaron una estrategia para
integrar ambos proyectos, la cual se detalla a continuacion.

Historia

Antes de iniciar el Proyecto del Corredor I-710 EIR/EIS, se prepar6 un Estudio Integral
del Corredor (MCS) para el corredor [-710. Durante el proceso de MCS, el Comité
Asesor Comunitario (Community Advisory Committee) del Tier 2, un grupo compuesto
por 38 partes interesadas que pertenecen al corredor 1-710, confeccionaron una serie
de recomendaciones para el proyecto en un reporte titulado Recomendaciones y
Condiciones para Oportunidad/Estrategia Principal (Major Opportunity/Strategy
Recommendations and Conditions). En noviembre de 2004, el Comité de Politicas de
Supervisién (Oversight Policy Committee), el organismo rector del MCS, adopt6
formalmente una Estrategia de Preferencia Local (Locally Preferred Strategy) para
mejorar el corredor. Sus miembros votaron unanimemente para aceptar el Reporte Tier
2 completo como una guia adicional para la preparacion del Reporte de Impacto
Ambiental/Declaracion de Impacto Ambiental (EIR/EIS) 1-710. De acuerdo con esta
politica de direccion, el Reporte Tier 2 se utiliza actualmente como guia de evaluacion
previa (pre-scoping) para el EIR/EIS del Proyecto del Corredor I-710, que incluye las
partes de la autopista I-710 que se encuentren dentro de los limites del proyecto I-5.

Coordinacion de la Participacion Comunitaria
El plan de participacion comunitaria en el EIR/EIS del Proyecto del Corredor I-710
incluye un enfoque personalizado segun las necesidades de cada comunidad. Tanto
para ELA como para Commerce, el cruce del I-5/I-710 seguira el proceso de
Participacion Comunitaria 1-710 por medio de reuniones moderadas las cuales se
enfocaran en mejoras para la interseccion que concierne a ambas comunidades. Estas
reuniones continuaran de manera periddica durante todo 2008, segun lo determino el
Comité Asesor Local (Local Advisory Committee - LAC). Los temas de las reuniones
© Tl & B4
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seran determinados junto con el LAC. Representantes de los comités de ambas
comunidades participaran como miembros del Comité Asesor del Corredor I-710 y de
los Grupos de Trabajo (Subject Working Group) relacionados con 1-710.

Papeles

El equipo de Participacion Comunitaria del Proyecto 1-710 se coordinara con el equipo
de Participacion Comunitaria del Proyecto I-5, para garantizar una integracion del
alcance para ambos proyectos. Sobre la base de las directivas de ambos proyectos, los
papeles para la participacién comunitaria seran los siguientes:

MIG Arellano Caltrans/Metro
» Moderar las reuniones de |= Desarrollar y producir = Brindar
LAC/comunitarias por folletos relacionados asistencia

medio del contrato I-710
Brindar un resumen de la
estrategia de alcance |-
710 para las actividades
de extension comunitaria y
los materiales

Producir folletos sobre I-

con |-5

Coordinar los mapas
con Caltrans
Proporcionar
actualizaciones y
presentaciones para los
LACs sobre el EIR/EIS

técnica y datos
para folletos
Realizar las
presentaciones
necesarias
Coordinar junto
con el equipo de

710: agenda, resumenes del proyecto del Participacion
de las reuniones, etc. Corredor I-5 ‘Comunitaria I-
= Coordinar junto con el » Coordinar junto con el 5/1-710

equipo de Participacion
Comunitaria I-5/1-710

equipo de Participacion
Comunitaria I-5/1-710

Coordinacion Técnica

Deberan coordinarse los reportes y estudios realizados para ambos documentos del
medio ambiente. A continuacion se encuentra un resumen de los estudios principales.
A medida que se desarrollen mas detalles, se proporcionara adicional sobre la
coordinacion.

. La calidad del Aire - Se preparara un estudio de la calidad de aire (y calculo
del riesgo sanitario) para ambos corredores, los resultados de este estudio se
utilizaran para los documentos ambientales de ambos proyectos.

. Proyeccion del Trafico - Se proporcionara coordinacion para la duplicacion de
informacion y proyecciones en las intersecciones locales y para ambas
autopistas. Se compartiran las listas de puntos de recogido de los datos y
seran compartidos con los datos de ambos proyectos. Se compartiran los
resultados de las proyecciones para los prondsticos del trafico ya que se
desarrollan junto con ambos equipos de proyecto para garantizar que los
resultados estén coordinados y que sean similares.

. Planes Geométricos - Los planos geométricos (disefos preliminares) para
ambos proyectos coincidiran con la interseccion 1-710/Washington Blvd.

Plan de Coordinacioén 1-5/1-710
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o Otros Estudios - A medida que se vayan desarrollando més detalles, se
determinara la coordinacién requerida entre cualquier otro estudio que
coincida y se proveera el plan correspondiente.

Implementacion/Pasos a seguir

El equipo de Participacidén Comunitaria 1-5/1-710 ha preparado esta propuesta de
coordinacion para presentar ante ELA y Commerce en las préximas reuniones del
Comité Asesor Local (LAC). El plan se desarroll6 en respuesta a los deseos que
expresaron esas comunidades. Este es un documento activo, y se perfeccionara aun
mas segun la informacion provista por los Comités en ELA y Commerce, asi como en
respuesta a la informacion generada por los EIR/EIS del I-5 y del I-710.

Plan de Coordinacion |-5/1-710
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Mr. Roy Choi, Project Manager

Gateway Cities/Southeast Area Team

Los Angeles County Metropolitan Transportation Authority
(METRO)

One Gateway Plaza, Mail Stop: 99-22-4

Los Angeles, CA 90012

Mr. Ronald Kosinski, Deputy District Director

Caltrans District 7 - Division of Environmental Planning, MS
16A 100 South Main Street, Suite 100

Los Angeles, CA 90012
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